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	Nazwa
	Komunikacja międzykulturowej

	Nazwa w j. ang.
	Intercultural comunication



	Kod
	
	Punktacja ECTS*
	2



	Koordynator
	Dr Agnieszka Hennel-Brzozowska
	Zespół dydaktyczny
Katedra Psychologii



Opis kursu (cele kształcenia)
	Celem kursu jest przekazanie studentom wybranych elementów wiedzy w zakresie podstawowych zagadnień komunikacji międzykulturowej – wybranych z obszarów psychologii wpływu społecznego, psychologii międzykulturowej ipolitycznej, psychologii zarządzania.
W czasie ćwiczeń poruszone zostaną kwestie z zakresu możliwości i ograniczenia stosowania wybranych elementów wiedzy teoretycznej w sytuacjach pracy zawodowej. Kurs prowadzony w języku polskim. Niektóre materiały w języku angielskim.



Warunki wstępne
	Wiedza
	Podstawy komunikacji międzyludzkiej, podstawy wiedzy o kulturze

	Umiejętności
	

	Kursy
	



Efekty kształcenia 
	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01 Ma wiedzę teoretycznąw zakresie elementów komunikacji międzykulturowej – wybranych z obszarów psychologii wpływu społecznego, psychologii międzykulturowej ipolitycznej.
W02 Ma wiedzę z zakresu możliwości stosowania wiedzy teoretycznej wwybranych sytuacjach profesjonalnych, w tym dotyczącą 
istoty procesu komunikowaniasię z osobami z innych kultur, migrantami, atakże przyczyn zaburzeń w komunikacjimiędzykulturowej
	K_W01



K_W02



	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 Potrafiwykorzystać dotychczas uzyskaną wiedzę z zakresu komunikacji międzykulturowej jako elementów poznanychdanych zdziedzin psychologii dla opracowania oraz interpretacji niektórych przypadków porozumiewania się oraz braku porozumienia ludzi różnych kultur.
U02 Potrafi wstępnie zaplanować proces komunikacjimiędzykulturowej wzależności od kontekstu społecznego 
	K_U01



K_U02



	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01 Jest krytyczny wobec własnych kompetencji komunikacyjnych, azarazem otwarty na konsultacje i współpracę z innymi specjalistami
K02 Zna i stosuje w procesie komunikacji reguły psychologiiwpływu społecznego oraz wiedzę o usystematyzowanych przez badania G. Hofstede i R. Gestelanda różnicach kulturowych
	K_K01


K_K02



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	10
	20
	
	
	
	
	



Opis metod prowadzenia zajęć
	Wykład, prezentacja multimedialna, dyskusja, dyskusja na bazie esejów napisanych przez studentów.



Formy sprawdzania efektów kształcenia
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	x
	
	
	



	Kryteria oceny
	Aktywna obecność na zajęciach, udział w dyskusji, napisanie eseju.
Zajęcia  kończy test wyboru, sprawdzający wiedzę i umiejętności. 



	Uwagi
	



Treści merytoryczne (wykaz tematów)
	1.Stereotypy i uprzedzenia, ich definicje, źródła oraz przeciwdziałanie im jako ważna wiedza dla profesjonalisty w zakresie komunikacji interpersonalnej. Stereotyp Romów w umysłach Polaków i postaci poetki Papuszy jako przykład względnej trwałości stereotypów i możliwości ich zmieniania (użycie do dyskusji filmu i książki Papusza); dyskusja nad wynikami badań CBOS w latach od1993 dodziś dotyczących sympatii i antypatii Polaków wobec innych narodów oraz przyczynami zmian tychże , stereotypy płci (dyskusja nad klasycznym eksperymentem Paludi i Bauer z 1983r.), stereotypy osób niepełnosprawnych. Pojęcie autostereotypu. Stereotypy i uprzedzenia Europejczykówróżnych narodowości wzajemnie o sobie.
2.Język a komunikacja międzyludzka, znaczenie znajomości języka rozmówcy, ocena własnej znajomości języka obcego – studenci oceniają swoje kompetencje językowe na podstawie kryteriów Europass i dyskusja).
3.Komunikacja międzyludzka a różnice kulturowe cz. I – użyteczność koncepcji GeertaHofstede; studenci uczą się używać narzędzia pomiaru kultur w sześciu wymiarach opracowanych przez Hofstede.
4. Komunikacja międzykulturowa a różnice kulturowe cz. II – użyteczność koncepcji Richarda Gestelanda, dyskusja nad zastosowaniem koncepcji 4 wymiarów kulturowych Gestelanda.
5.Komunikacja z imigrantem – szok kulturowy wg Kalervo Oberga jako kontekst komunikacji. Dyskusja nad esejami studentów na temat Jakie elementy szoku kulturowego definiowanego wg Oberga znajduję w filmie o migrantach polskich do Skandynawiipt. „Obce niebo”.Podsumowanie zajęć.



Wykaz literatury podstawowej
	1.Gesteland Richard Różnice kulturowe a zachowania w biznesie,Wyd. Naukowe PWN, Warszawa 1999. 
2.HofstedeGeert., Gert Jan Hofstede, Michael Minkov Kultury i organizacje: zaprogramowanie umysłu, przeł. Małgorzata Durska, Polskie Wydawnictwo Ekonomiczne, Warszawa 2011.
3. „GeertHofstede”,www.geert-hofstede.com, 17 I 2017.
4.Centrum Badania Opinii Społecznej Zmiany nastawienia Polaków do innych narodów, Warszawa, sierpień 2015,http://www.cbos.pl/SPISKOM.POL/2015/K_113_15.PDF, 17 I 2017.
5. „Europass” Paszport językowy,http://europass.org.pl/dokumenty/paszport-jezykowy/, 17 I 2017 r.



Wykaz literatury uzupełniającej:
1. Aronson ElliotPsychologia społeczna. Umysł i serce,przeł. Anna Bezwińska i in., PWN, Warszawa 2010 (wybrane rozdziały dotyczące tematyki zajęć).
2. Cialdini RobertWywieranie wpływu na ludzi. Teoria i praktyka, przeł. Bogdan Wojciszke, Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk 2013.
3. Hock Roger R.40 prac badawczych, które zmieniły oblicze psychologii,Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk2004 (4 podrozdziały z działu X Psychologia społeczna).
4. Hennel-Brzozowska AgnieszkaMarzenia młodych o godnej pracy na emigracji i zjawisko „brain waste” („zaprzepaszczeni fachowcy”) - w perspektywie psychologicznej, [w:] Młody człowiek wobec pracy, wyzysku i bezrobocia –perspektywy fides i ratio, red. A. Hennel-Brzozowska, Wydawnictwo Scriptum, Kraków 2014 , str. 119-134. W Polskiej Bibliotece Cyfrowej: http://pbc.up.krakow.pl/dlibra/docmetadata?id=5204, 17 I 2017.
5. Hennel-Brzozowska AgnieszkaTożsamość osób mówiących w obcym języku,[w:]Kim jestem? Kim jesteśmy? Antropologiczne i socjologiczne konteksty współczesnej tożsamości, red. Dorota-Czakon, Mirosław Boruta, Wydawnictwo Uniwersytetu Pedagogicznego, Kraków 2012, s. 413-418.
6. Hennel-Brzozowska Agnieszka Zdrowie psychiczne imigrantów i pomoc psychologiczna w kontekście bezpieczeństwa [w:] Bezpieczeństwo personalne a bezpieczeństwo strukturalne IV. Bezpieczeństwo w antroposferze i infosferze, red. Teresa Grabińska, Zbigniew Kuźniar, Wyd. WSOWL, Wrocław 2016, s. 177-195.
7. Hennel-BrzozowskaAgnieszkaCulture shock from the point of view of management psychology; “AnnalesAcademiaePaedagogicaeCracoviensis – StudiaRomanica” 2008, III, t.49, s.137-147.
8. ObergKalervo Culture shock: adjustment to new cultural environments. “Practical Anthropology”1960, Vol. 7, p.177-182, http://www.transkulturellepsychiatrie.de/pdf/cu29,2+3_2006_S%20142-146%20Repr%20Oberg%20%25.pdf, 17 I 2017.

Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)
	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	1

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	4

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	

	
	Przygotowanie do egzaminu
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2





3

